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. JUMBO TCS 52 ANW MAXI

. Smontagomme elettroidraulico con ca 110automatizzato: i
per operare su ruote autocarri, agricol imento terra ed

mobile di comando. Particolarmente indicato
.,anello e cerchietto.

. Electro-hydraulic tyre changer
working on truck, agricultural, '

unlt. It is particularly recommended far

. Démonte-pneus électro-hydraulique
travailler avec des roues de camion,

mobile. Spéclalement indiqué pour
anneau et trlngle.

. Elektrohydraulische Reifenmontiermaschine
aus koordiniert. Besonders fOr Reilen vor
und Felgen mit Wulstkern zwì

werden von der mobilen Steuereinheit

osen Relfen, Tiefbett- und Sprengringfelgen

. Desmontagomas electrohidraulico con carro automatizado: los movimientos del carro se coordinan desde la
trabajar con ruedas de camiones, vehiculos agricolas, de movimiento de tierras e industriales de 14" a 56" con

movil de mando. Particularmente indicado para
de canal hundido, tubeless, anilla y arillo.

. 3neK1'pOritAPasnlo1l.fecKIo1M

CTOMKIo1.OC06eHHO peKoMe

Alo1aMeTpoM AIo1CKaOT 14" AI

HOK c aBTOMaTIo13MpoBaHHOMKa
KonecaMIo1rpY30SbIX aSTOM06Mn4

,6ecKaMepHblx Io1nlo1c KOnbl.(OM

1MKapeTKIo1MO>KHOynpasnRTb c M06lo1nbHoM
<HHOM,AOpo>KHOM101npoMblwneHHOM TeXHIo1KIo1c

.
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TRELLEBORG

.Collaboriamo con Trelleborg "gli specialisti dell'agricoltura"

. We cooperore with Trelleborg " The ogriculture speciolists ".Nous colloborons QVecTrelleborg riculture".Wir r Landwirtschaft "

Trelleborg "Ios
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. Smontagomme elettroidraulico completamente aut.
particolarmente indicato per operare su ruote autocarl
cerchietto.

griffe (btevettat<5)-e movimento p~u!11atic6 del braccio portautensili,
ed industria.i Qa 14" à 56" coni cerchio a canale, tubeless, anello e

. Fully automatic
agricultural, earth mover,

working on truck,

. Démonte-pneus électro-hy.
indiqué pour travaillera'

. Vollautomatischeelektn
maschinen mitschlauchl.

tatique du bras:porte outils, spécialement
creuse, tu'beless" aqneau et tringle,

:chinen, Bau'l1ischinér:{uJ\d Indusb;ie;
Il 11 '1\

. Desmontagomas electrl
particolarmente indicado para tre
anilla y arillo.

/' m // è morda<;p.s (patentado) Y llJov;$Dientoneumatico del brazo poi"taherramieptas,
agricolas.movi!11ientoCJe tie~~as e industrialesQe 14" a 56" con lI.antas de canal htmCJido, tubeless,

. 3neKTporMAp8Bnllt'fecKlltM WlltHOMOHTa>KHbIM
lIt nHeSMaTM'fecKlltM nplllBQAoM pbl'fara pa
cenbCKoxo3RMCTBeHHoM, AOpo>KHoM1/1npoMbtW

OCHa~eH 1.I.I~!tKYcna'fKOBbIM ~"Mol\1i(3anaTeHIcoBaHHbIM)

.ye1;FR.I~l1fl:; ,pa60Tbl c: KonecaMM fj:1Y:30BbIX aBT()~C)611t11ei1;
:,gC);~':c rny60KI/IM 06QAOM, 6ecKaMepHblxlffllll c Konb!;tOl\iI;

.
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In autocentrante a 4 griffe
,tazione nei due sensi di
da 14" a 41" e fino a 56"
lriffesono inoltre dotate di

consentono ilbloocagglo di ogni tipo
CS 56 R adottano il nuovo mendrino

ottimlzza la presa di ruote estremamente
un perfetto bloocaggio di ruote agricole e

.

y de movlmiento de tierras.

perm~e el bloqueo de ruedas de
el bloqueo de toda clase de lIantas.Los

perfecto bloqueo de las ruedas agrlcolas

. C'TaHOK TCS 52 ANW Maxi

B03MO>KHOCTb KpenKTb Konee8
KOTOpble ABIOT B03MO)/(HOCT

onTMMM311pyBT aaxear 00060

apall!(lHMR B ABYX HanpaBneHMRX M ABIOUlMM

HOBblMM nOABM>KHbIMK 3y6'1aTb1MK ceKTOpaMK,

Ibliii 38>KMM (3BnaTBHTOBaHHblìii), KOTopbliii
,oìii TBXHMKM.

.

.

. La centrallna idraulica è dotata di una valvofà che regola la pressione di esercizio dell'autocentrante

permettendogli di operare con sicurezza anche su cerchi particolarmente delicati. Tutte le versioni sono
fornite di una comoda unita di comando a distanza con cui si eseguono tutte le operazioni, il controllo
a distanza del TCS 56 è inoltre dotato di due ruote che ne facilitano 'la movimentazlone, nella versione
56 R il cavo viene sostituito dal nuovo sistema di trasmissione dei comandi via radio; il cavo rimane
comunque In dotazione alla macchina per la ricarica delte batterie e per l'utilizzo in caso di necessità.

I
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are provided wlth a convenient remote control unit
d with the new radio control system. The cable is

[I(ii penJ!ettre de travailler e9 toute sécur~é,mème avec des jantes ~?rticulièrement delicates. Toutes
rexécuter toutes les opérations, Le contròle à dlstance du TCS 56 est en;outre muni,de deux roues qui en

'stèmede trensmlSliIQo,(jes commandes yiaradio; le càble fait partie de la dotatiogde la machine pour la recharge

.

. La centralita hidraulica lIeva una va/v
estan equipadas con una còmoda ur
la versiòn 56 R el cable es sust~uido por el nuevo sistema de
para su uso en caso de necesldad.

Betriebsdruck des selbstzentrierenden Spannfutters
Steuereinhelt ausgestattet, mit der alle Ablaule aus

iurch das neue Funksystem ersetzt. Doc

ermoglicht auch bei besohders sChwìèiigen und emplindli-
nnen, auBerdem verf(}gtdiejFernsteuerung derTCS 56 Ober
h 1m l$:ìelerumfi'lQg,(jerMàsci;1ine enthalten, Um die Batterien

I
delicadas.Todas las versiones
iUe lacilitan su 'movimiénto, en

'Ìlra larecarga de las baterias y

.

lee YCMnMBC~HTPMpYlOII!(IrooR 38>KMMa,'!TO ABeT B
:OMMeKTOBaHbl YAo6HblMMnYl1bTaMK AMCTaHL\MOHHoro

1M,'!TO 06ner'laeT ee ne
MaKKyMYl1RTOpaJ

~ pa60TaTb c flOl1Hoìii 6e3onacHOCTblO rnK>Ke K c 00060
"npK nOMo~M KOTOpblX ,sbln011HRIOTcR Bce onepaL\MK.
B MOAM\jJMKBL\MM56 R Ka6el1b 3BMBHeH HOBOìii CMCTBMOìii

IOBaHMR B cI1}<'lae He06XOAKMOCTK.

t

.Braccio operante

inoltre le operazioni di stallonamento dei

pneumatici più duri, Nelte versioni TCS

56 e TCS 56 R 1/movimento del braccio è

completamente automatico.

. Le bras opérant est muni d'un système qui
permet le change opérationnel (détalonne-
ment-extraction) avec une rapiditè remar-
quabie ; l'outi! basculant rend plus faciles les
opérations de dètalonnement des pneus les
plus durs. Dans les versions TCS 66 et TCS
66 R le mouvement du bras est enlièrement
automalique.

.

8 EI brazo operativo esta dotado de un sistema que permite
efectuar con notable rapidez el cambio operativo (destalona-
miento-extracci6n), la herramienta basculante facilita ademas
las operacioges de destalonamiento de los neumàticos màs
duro!>. En las versiones TCS 56 YTCS 56 R el movimiento del
brazo es completamente automàtico.

8Pa604i!iii pbl'lar 060PYAOBaH cKcTeMoìii, ABlOlLleìii
f!()3~~)J(I'i~c:Tb OCYlLleCTBI1RTb6blCTPYlO cMeHY pa6o'!Mx
O~~i4(pa36()pToBKa. A8MOHTB>K),nepeMel.ll8lOUlMìiicR
~"i4MaCTJ?YMeHT 06nef'laeT BblOOl1HeHKeonepaLIMM
~P~!l1(M Hall6o11ee TBePAblx WKH.B MOAK!j)MKBL\KRX
:t;CS56" . TCS 56 R ABM>KeHMepa60'lero pbl'lara
t1!?nl:fAA\:"IO;I!~"OM8TK3MpoBaHO.

.
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. Smontagomme elettroidraulico comp'
particolarmente indicato per operare s
cerchietto.Tuttile operazioni sono controlla

laticodel braccio portautensili,
hio a canale, tubeless, anello e

. F automatic electro-hydraulic tyre changer, with
Itural,earth mover, and industriai wheels from 14"

tions are remote controlled with radio linkto the

working on truck,

i4 Démonl~n?us électro-hydraulique complètement automatique:
spécialement)Q"diqué pour travailleravec des roues de camion, ag
anneau et trirìglè,Joutes les opérations sont contr61ées à travers u

du bras porte outìls,
Iteà base creuse, tubeless,

"! Volla#omatische eleRft;, ydraulische Reifenmontiermaschine, mit6-8a ,
hinen mitschlauc Reifen, Tiefbett- und Sprengringfelgen und

Vorgange we~n dùr iQ.eFernsteuerung, die Ober Funk mit der Z,
~ 1

Baumaschinen und Industrie-

. s electrohidraulicocbt
indica<;Joparatrabajarcon '

y a~llo.Todas las.operaciori,s se

:0portaherramientas, particular-
anal hundido, tubeless, aniUa

....

. 3neKTporlllAf)8Bnlll'lec,Kt1M WIIIHOMOHTa>KHbIH ott, "AEmw:!SD>IP~TO
111nHéBMaTIII'lecKIIIM :npIIIBOAoMIIIHcTpYMeHTòB, 00<
cenbçKox03AMcTBeHHoM, AOpO>KHOM HMKMc AlllaMe
Bce ()nepa4111111KOHTponlllpylOTcA noopeACTBqQltAMCTElH~oHHOro p8AIIIoynpa£U:leHMR.

IBblM 38>KMMOM(38naTeHToBaHHbIM)
c KonecaMM rpY30BblX aBToM06l11neM,
~, 6ecKaMepHblx MnMc Konb40M.
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.Attacchi per 'o~entrale IZJ80..,,80centrehòleadapto't

~.Aijaches pour trou ceqtra O..Ansc~IUssefur Milleibohrung" ..Enganches poro aguiero centrai" .
. <!>~KeHPYlOlI.(eenpHcooco6J)eHHe An~ lIeHTpanbHoro
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.Kit attacchi per eèÌ'<lir.Adaptorsforthickrims..Aijoeheslesrees..Adaptorfu
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e"rnail,sales@sicam.it . http://www.sicamAt
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DATI TECNICI -SPECIFICATION -DONNEES JECHNIQUES - DATOS JÉCNICOS - TECHNISCHE DATEN.- TE){HI1'JECKME ,QAHHblE -tttt
Peso Motore riduttore Motore pompa idraulica Opera su ruote Peso ma)( ruota Diametro max ruota larghezza max ruota

Weight Reduction motor Hydraulic pump motor Operates on wheels Max. wheel weight Max. wheel diameter Max. wheel width
Poids Moteur réducteur Moteur pompe hydraulique Pour des roues de Poids max,roue Diamétre maxi de la roue largeur maxi de la roue

Gewicht Spannfutter-motor Hydraulikaggregat'Motor Fur folgende RadgroBen Max. Rad-gewicht Max. Rad.durchmesser Max. Radbreite
Peso Motor reductor Motor bomba hidraulica Funàonamientosobrerueda, Peso màx. !ueda Diametro max rueda Anchura max. rueda
Bee MOTOpeAYKTOP MOTOprMAPoHacoca pa60TaeT c KoneeaMH MaKc. Bee Kaneca MaKc.AMaMe,p Kaneea MaKc. wHpMHa Kaneca

11[11: l;IJm/ijGi! lliJt!.z;/Jm PJt!\H'F$ $.*1I[:II: $.*1r $.*J3t
TC552

947Kg. 2,213Kw-2301400V-2vel 1,IKw-2301400 VOLT 14".56" 1400 Kg 2300 mm 1300 mmANWMAXI

TC556 984 Kg. 2,213Kw-230/400V.2vel 1,IKw.230/400VOLT 14" -56" 1400 Kg 2300 mm 1300 mm

TC556R 984 Kg. 2,213Kw-2301400V.2vél 1.1 Kw"2301400 VOLT 14". 56" 1400Kg 2300mm 1300mm


